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Forord

Sang og musikk skaper glede og fellesskap. 
I denne tiden er vi oppmuntret og oppfordret 
til å bringe mer sang og musikk inn i våre 
kjerneaktiviteter og samfunnsliv.

For å imøtekomme dette har Norsk Bahá’í 
Institutt, med dette sangheftet, tatt et første 
skritt på veien mot en bahá’í-sangbok. Det 
finnes sikkert mange flere kjente og kjære 
sanger som etter hvert vil bli med i denne 
samlingen.

Vi vil spesielt takke Terje Seljevold og 
“Verdensborgera” for bistand med å samle, 
komponere og spille inn mange av sangene i 
heftet. Likeledes vil vi takke Helene Kragh for 
layout.

 
Kjære Venner!
Ta heftet i bruk og syng sammen!
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“Å synge melodier vil bringe liv og glede 
til menneskehetens verden, 

tilhørerne vil frydes og glede seg, 
og deres dypere følelser vil beveges.”

   - ’Abdu’l-Bahá
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SANGER FOR 
BARNEKLASSER 

- TRINN 1

Disse sangene finnes på CD’en: 
“Sanger til Ruhi-Bok 3” av Verdensborgera
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Elsk din neste
Tekst/melodi: Creadell Haley

           Norsk tekst: Trond Østrem og Terje Seljevold

Capo 2.band
 E                  A          H7                         E
Elsk din neste, vis at du er snill
E                C#m       F#7                         H7
Kjærlighet er hvordan alt ble til
     E                      A             F#                        H7 
Gud elsker alt, for husk at Han skapte deg
             E              A             H7                   E
For å elske Ham og alle på din vei

Elsk det gode, elsk alt det som er
Små, små frø kan bli til mange trær
Elsk alt det skapte, for husk at Han skapte deg
For å elske Ham og alle på din vei

Elsk Guds skapninger, både her og der
Skinnende stjerner, det er hva vi er
Elsk alt det skapte, for husk at Han skapte deg
For å elske Ham og alle på din vei

Spor 4, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Foretrekk broren din før deg selv
Tekst/melodi: Ukjent

Norsk tekst: Trond Østrem

    C             G                  Am            C
Jeg er tørst, ja jeg er tørst
              Dm           G                C                      
Men broren min han skal få først
    F             Em            Dm               C
Derfor byr jeg ham det vann
              Dm          G                   C
Som slukker all hans tørst
               F                      G                    C                       
Ref: Foretrekk broren din før deg selv
                     F              G          C 
        Ja, vis din gode omsorg slik
               F                     G                         C              
        Foretrekk søsteren din før deg selv
                       F             C                  G            C
        For når du deler, da blir du rik
   C             G               Am        C
Jeg er sulten, jeg er sulten,
  Dm            G                    C
Og min søster likeså
    F            Em         Dm               C
Jeg gir henne av min mat
          Dm            G         C
For hun må også få

Ref: Foretrekk broren din før deg selv ...

Spor 9, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Gavmildhetens kilde
Tekst/melodi: Ukjent

Norsk tekst: Trond Østrem

                       E       
Vær en kilde, vær et vell
                                              H7
En som alltid renner selv
                    A                           E
Det er sant at hvis du er
               H7                             E
Da vil lykken stå deg nær
                          A                             E
Spør ditt hjerte hver en dag,
                   F#7                             H7
Kan jeg være noen til behag?

Gleden venter full og hel
Gi ditt hjerte, gi din sjel
Det er sant at hvis du gjør
Da vil Gud stå ved din dør

Spør ditt hjerte hver en dag,
Kan jeg være noen til behag?

Gleden venter full og hel
Gi ditt hjerte, gi din sjel
Det er sant at hvis du gjør
Da vil Gud stå ved din dør

Spor 11, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Guds skapninger
Tekst/melodi: Ukjent

 Norsk tekst: Trond Østrem

  A7                                                                         D
La, la, la, la, la, la, la, la, la, la, la... Hiiiii   haaaa, 
mmøøøø, kvakk, kvakk, voff, voff

D
Alt som er skapt i verden,
                                         Em               
Alt som kan fly og gå, og gå
                                        A7        
Er skapt av Gud alene
                      D
Det er vi og.                                 

Ref: Og da må vi være snille.
        Husk på å være grei
        Ta vare på Guds skapning
        Slik han verner deg

På trappa ligger hunden,
Han er en trofast venn, en venn
En takk til melkekua,
Og melk fra den.

Ref: Og da må vi være snille ...

Et esel bærer sin byrde
På fanget ligger en katt, en katt
Glade fugler synger,
Både dag og natt.

Ref: Og da må vi være snille ...

La, la, la, la, la, la, la, ...

Spor 12, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Hans første råd
Tekst/melodi: Ukjent

 Norsk tekst: Trond Østrem

Capo 2. band             
 A                                      
Hør hva stemmen sa, som gjør ditt hjerte glad,
            G        D                       A
Ja , hør hans første råd:
          E7                                             A                      
La hjertet være rent, et hjerte som er godt
            H7                 E7
Et strålende hjerte

A                                      
Hør hva stemmen sa, som gjør ditt hjerte glad,
            G        D                       A
Ja , hør hans første råd:
          E7                                             A                      
La hjertet være rent, et hjerte som er godt              
            E7                 A
Et strålende hjerte
         D                              A                     D                      A
I hjertet er det skatter, en gave ingen fatter
            H7                            E7
En gave fra vår Gud
                D                               A
Hold hjertet fra den lengsel
            D                                         A
Som drar mot verdens trengsel,
        D              E7       A
Og la det sveve ut
    
A               
Hør hva stemmen sa, som gjør ditt hjerte glad,
           G       D                         A 
Ja , hør hans første råd:
          E7                                              A      
La hjertet være rent, et hjerte som er godt
          E7                  A
Et strålende hjerte

Spor 2, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Jeg vil føle glede
Tekst/melodi: Ukjent

 Norsk tekst: Trond Østrem

Capo 2.band

Am                                    
Nå vil jeg fortelle deg
                                               E7 
om vår tro, den viser vei
                  Dm             
Vi lar gjerninger, ikke ord
       Am                                                                   E7          Am
fortelle hvem som helst om hva det er vi tror.

          Am                                                                            
Jeg vil føle glede, jeg vil være sterk,

å tjene Gud er mitt fremste verk,
       Dm                                       Am
så jeg må lyde Herrens lov,
        E7                                        Am
ja, jeg må lyde Herrens lov.

Lytt til hva vi vil ha sagt
her blant verdens pomp og prakt.
Folk er lei av tomme ord.
De vil at du skal leve slik du tror.

Jeg vil føle glede, jeg vil være sterk,
å tjene Gud er mitt fremste verk,
så jeg må lyde Herrens lov,
ja, jeg må lyde Herrens lov.

Spor 13, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Min kjærlighet er min faste borg
Ord av Bahá’u’lláh

 Melodi: Ukjent

 

Em
O Tilværelsens Sønn!
            D
Min kjærlighet er min faste borg.
    Em   D       G                Am            H7             Em
Den som trer inn der er trygg og sikker,
                                                     D
og den som vender seg bort
             G                Am   H7                       Em 
skal sannelig fare vill og gå til grunne.
                                     Am
O Tilværelsens Sønn!
               H7                               Em
Min kjærlighet er min faste borg.

Spor 14, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Rettferd er en bro
Tekst/melodi: Ukjent

 Norsk tekst: Trond Østrem

   D                                             Em                                       
Rettferd er en bro, og den gjør dagen god, 
            G                  A            D    
for folk som trenger mer.
   D                                                Em                                    
Rettferd er et skinn av lys som stråler inn 
           G           A          D
ved gode gjerninger.

  D                                              Em                      
Så ofte har vi hørt at ‘Abdu’l-Bahá 
   G               A               D
delte på alt han fikk
   D                                                   Em                                      
Han var fornøyd med lite, og han levde smått 
         G            A             D
og gledet andre slik.

Rettferd er litt mer enn å bare velge rett, 
vi må også kunne gi.
Dele alt vi har alt hva vi har kjært, 
selv gleden i vårt liv.

Rettferd er en bro, og den gjør dagen god, 
for folk som trenger mer.
Rettferd er et skinn av lys som stråler inn 
ved gode gjerninger.

Spor 3, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Sannferdighet
Tekst/melodi: Ukjent

 Norsk tekst: Trond Østrem

  D        A       E7      A      D          A        E7      A
La la la la la la la.   La la la la la la la.
  D        A       E7      A      D          A        E7      A
La la la la la la la.   La la la la la la la.

             D                         A                         E7                          A
Sannferdighet er klarere enn solens stråleglans
             D                         A                        E7                          A
Sannferdighet er klarere enn solens stråleglans
      D                                 A                                  E7        A
O folk smykk deres tunger med sannferdighet
        D                                  A                                 E7         A
O folk smykk deres tunger med sannferdighet

Ærligheten pryder sjelen til enhver
Ærligheten pryder sjelen til enhver
Ærlighet er klarere enn solens stråleglans
Ærlighet er klarere enn solens stråleglans

  
La la la la la la la.   La la la la la la la.
La la la la la la la.   La la la la la la la.

Spor 10, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Sannhet
 

Tekst/melodi: Ukjent
 Norsk tekst: Trond Østrem

D                                             
Når du snakker sant (når du snakker sant)
                                  A7                   
Stoler folk på deg (stoler folk på deg)
                                                                   D
Du må snakke sant, det lønner seg.

G                                                    D                   
Når du snakker sant, da slipper du all skam
          A7                                         D
Og Gud er fornøyd med deg.
    G                                           D
Hvis du taler løgn, da føler du deg klam,
        E7                                                  A      A7
og kanskje går en venn fra deg.

Når du snakker sant (når du snakker sant)
Stoler folk på deg (stoler folk på deg)
Du må snakke sant, det lønner seg.

Spor 6, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Slik bør alle Bahá’íer bli
  

Tekst/melodi: Ukjent
 Norsk tekst: Trond Østrem

  C                                           G7                            
Jeg elsker Mesteren, han elsker meg,
                                C
viser bahá’íer livets vei.
                         C7              F                F#dim
Tillitsfullt går han på Guds sti,
  G7                                         C
slik bør alle bahá’íer bli.

Jeg elsker Mesteren, han elsker meg,
viser bahá’íer livets vei.
Ber om ledelse hver en tid,
slik bør alle bahá’íer bli.

Jeg elsker Mesteren, han elsker meg,
viser bahá’íer livets vei.
Ber om at Guds vilje går foran min,
Slik bør alle bahá’íer bli.

Spor 15, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Vi er blomster
Tekst/melodi: Fra Hawaii

Norsk tekst: Ukjent

                E
Vi er blomster (vi er blomster)

i en hage (i en hage)
                 A
Vi er blader (vi er blader)
          H7
på en gren (på en gren)
                       E                                             
Kom bli med oss (kom bli med oss)
                   A                  Am                    E           H7                             E
Prøv å skape enighet, det er livets vei for deg og meg.

Vi er dråper (vi er dråper)
I oseanet (i oseanet)
Vi er bølger (vi er bølger)
på et hav (på et hav)
Kom bli med oss (kom bli med oss)
Prøv å skape enighet, det er livets vei for deg og meg.

Hele jorden (hele jorden)
Er kun ett land (er kun ett land)
Alle folk (alle folk)
En søskenflokk (en søskenflokk)
Kom bli med oss (kom bli med oss)
Prøv å skape enighet, det er livets vei for deg og meg.

Spor 1, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Vi hører alle til Bahá
 Tekst/melodi: Donna Taylor

Norsk tekst: Trond Østrem

   D                                      
Vi hører alle til Bahá

vi hører alle til Bahá
G                             
vi hører alle til,
D                 
vi hører alle til
A                                      D
vi hører alle til Bahá

Yá Bahá’u’l-Abhá
Yá Bahá’u’l-Abhá
vi hører alle til, 
vi hører alle til
vi hører alle til Bahá

Vi vandrer stødig på Guds sti
vi vandrer stødig på Guds sti
Helt til den siste slutt
forblir vi standhaftig,
vi vandrer stødig på Guds sti

Vi hører alle til Bahá
vi hører alle til Bahá 
vi hører alle til, 
vi hører alle til
vi hører alle til Bahá

 

Spor 7, “Sanger til Ruhi-bok 3”



22

Vær som han
Tekst/melodi Jackie Elliott & Tom Price

Norsk tekst: Ukjent

          D                      Em                       F#m       Hm
Følg med ham, se på ham, vær som han er
                        G    A                      D         A
’Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá

Tjen din Gud, se på ham, vær som han er
’Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá

Tjen ditt folk, se på ham, vær som han er
’Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá

Tenn et lys, se på ham, vær som han er
’Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá

Kjemp for fred, se på ham, vær som han er
’Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá

Undervis, se på ham, vær som han er
’Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá

Følg med meg, se på meg, vær som jeg er
’Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá

Spor 5, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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Vær som jorden
Tekst/melodi: Ukjent

 Norsk tekst: Trond Østrem

E                  H         A          E
Se vår jord, den er ydmyk.
                                       H
Guds rikdom vil den gi
                 A                             E
Alt vi trenger til vårt liv
                                                     H
Vi kan vandre på den hver dag,
                         A                              E
Men aldri hørte vi at den sa:
                     H           A                      E
Jeg er større, rikere enn deg.

  E          H     A           E
Treet er også ydmykt
                                  H 
Når frukten vokser stor,
                  A                           E
Bøyer treet seg mot jord
                H
Vi kan plukke frukten da,
                         A                            E
Men aldri hørte vi treet sa:
                     H            A                     E
Jeg er større, rikere enn deg.
                           H            
Vær som jorden,
   A                         E
Vær som et tre.
                       H
Fly til herlighetens himmel
          A                               E
På vinger av ydmykhet.
                            H
Fly til herlighetens himmel
          A                                E
På vinger av ydmykhet.

Spor 8, “Sanger til Ruhi-bok 3”
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FLERE SANGER

FOR BARN OG VOKSNE 

De fleste av disse sangene finnes på følgende CD’er: 
“Motion” av Åse og Kjell Austvoll

“Rivers of Light” av Grant Hindin Miller
“Sangheftets CD1” av Verdensborgera
“Sangheftets CD2” av Verdensborgera



26



27

’Abdu’l-Bahá var den store mester
Tekst/melodi: Terje Seljevold

Capo 3.band
Em                                              G  D   am    D

‘Abdu’l-Bahá var den store mester
Em                                              G    D     am  D

‘Abdu’l-Bahá han fikk mange tester
G                                           D              

‘Abdu’l-Bahá han vil vise oss
              C                                am             em

Hvordan vi best skal oppføre oss

G                                                D                                      

Han var bare et barn, når hans egen far
            C                                   em

Ble fengslet i Síyáh-Chál
G                                               D

Forvist fra landet sitt, de ble veldig slitt
          C                                                   em          D

På reisen dit hvor de måtte dra

Ref: ‘Abdu’l-Bahá ...

Til ‘Akká kom de frem, og det ble deres hjem
I mange lange år
Selv om det var hardt, måtte de før det ble natt
Fortelle hverandre om det morsomste som hadde 
hendt denne dagen
og det ble mye skratt

Ref: ‘Abdu’l-Bahá ... 

Når han endelig ble satt fri, brukte han alt av sin tid
Til de fattige og de syke, og til alle de, som trengte hjelp

Ref: ‘Abdu’l-Bahá ...

Aldri såre noens hjerte, aldri bære noe nag
Tilgi de som gir deg smerte, det er Mesterens ord,  
på denne dag

Ref: ‘Abdu’l-Bahá ...

Spor 1, “Sangheftets CD1”
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Alláh-u-Abhá
Tekst/melodi: The Irish Bahá’ís

   E                                   F#m
For the light was here to shine
      G#m                            F#m
World was waiting for a sign
      E                                     F#m
Hadn’t love, but it’s given time
    G#m                        F#m                   E
And the world unites to sing

  F#m                         G#m     F#m
Ref: Alláh-u-Abhá
                                  G#m     F#m
        Alláh-u-Abhá
                                  G#m      F#m
        Alláh-u-Abhá
  E                            F#m           G#m                     
:/Da da da da da da   da da da          
          F#m                       E
da da da da da da da /:

Then in time a child was born
Far away a star was formed
Like the day starts with the dawn
And the world unites to sing

Ref:  Alláh-u-Abhá...

Then the message came unto
Came and told us what to do
Gave us the plan of God
And the world unites to sing

Ref:  Alláh-u-Abhá...

Spor 2, “Sangheftets CD1”
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Alt er skapt
   Tekst: Trond Magnum, Odd von Krogh 

& barn på en vinterskole 
Melodi:Trond Magnum

  C                                                          G7
Alt er skapt av deg, o Gud, det er også jeg.
   C                                                     G7
Derfor vil jeg være glad, ikke trist og lei.
F                               C                    G7                         C
Jeg vil være venner med alle jordens barn,
                 F                         C                            G7                  C
med moren din og broren din og gamle bestefaren.

Spor 3, “Sangheftets CD1”
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Alt som barn 
Tekst/melodi: Nosisana Velem 

Norsk tekst: Knut Haugen

  D                                 G        D
Alt som barn var jeg glad
         A7                                 D
for å tilhøre Bahá’u’lláh.
  D                              G        D
Jeg vil alltid tjene ham.
                  A7                    D
Jeg vil være en bahá’í.

Ref: Alláh-u-Abhá...

I have found Bahá’u’lláh
in the early days of my life.
I will stay with him
now and forever.

Ref: Alláh-u-Abhá...

Re monnye Bahá’u’lláh
mo malatsing a go gola.
Re tla sala nae
janung le ka metla yotlhe.

Ref: Alláh-u-Abhá...

Spor 4, “Sangheftets CD1”
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Angel of Darkness (The Third Valley)
                

Tekst/melodi: Thalia Borgen
Inspirert av Bahá’u’lláhs “Syv Daler”

Capo 5. band
             Am                F                       G                        E
The Angel of Darkness is hunting me down
          E*                                  E      
A gleam so bright beneath his gown
              Am                    F               G                 E
He’s coming for me as I run to a wall
        Am                                  F                            E
I climb its hight and must risk the fall
                                Dm                                   Am
 From a wall that keeps us far
               F                               E               
 Far away from what we are

Instrumental: Am – F – G – E – E * - E

      Dm                               Am 
It is my Angel of Death
              Dm                                         Am
But what is that gleam of white?
 Dm               Am        F                                   E
He is my pain, could he be my guide?
                     Am                     E               Am                          E
 It is so far away, the garden of my soul
                      Am                                 E                               Am  E            F    E
 Where will I come down from this fall  -  I fall...
  F   E       F  E     F                    E
Aaaai, aaai, aaai, aaai, aaai...

Instrumental:     Am – F – G – E – E * - E

Spor 5, “Sangheftets CD1”

Fortsetter på neste side a
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         Dm                                         Am
It must be my Angel of Life
                          Dm                                Am
That has cloaked his shining light
  Dm               Am                  F      E
He is my pain,  and guide

          Am                          F
He pushes me, He pushes me, 
                  E 
He pushes me, pushes me, pushes me through
          Am                          F               
He pushes me, He pushes me, 
                  E 
He pushes me, pushes me, pushes me through
           
             Dm            Am               Dm                                       Am
The Angel of Life has covered his shining white
 Dm               Am                   F     E       
He is my pain, and guide
    F                             E           F                             E
Yes, He is my guide, yes, He is my guide
Am 
I can smell the fragrance of roses now...
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Angels of fire and snow

Ord etter ‘Abdú’l-Bahá
                          Musikk: Joanny Lincoln

Em    D              Em    D   
Angels, oh Angels
Em                    D                 Em   
Angels of fire and snow
Em     D             Em   D   
Angels, oh Angels
Em                    D                Em
Angels of fire and snow
       C                                           D      
Where it not for your tears
                          C                                                 D    
You would burn in the fire of your love
      C                                         D  
Where it not for the fire
                            C                          D
You would drown in your tears

  Em   D             Em   D   
Angels, oh Angels
  Em                  D                 Em  
Angels of fire and snow
 Em   D              C    Hm 
Angels, oh Angels
  Em                          Hm                        Em
Ye moths like lovers of this light

     Em                   D                    Em                    D 
Behold the moth, as it circles the candles
Em                                  Hm               Em    
echoeing to the flame and dies
                            D            Em                  D      
Behold the candle as it gives light
        Em                            Hm                          Em   
It weeps away it’s life, drop by drop

Spor 6, “Sangheftets CD1”

Fortsetter på neste side a
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          Em              D                     C                     Em
You fly, you weep, you die in your love
           Em                D                 C                     Em
You fly, you weep, you die in your love
          Em                D                  C                     Em    
You fly, you weep, you die in your love
      C                                            D    
Where it not for your tears  
                         C                                                  D      
You would burn in the fire of your love
      C                                         D     
Where it not for the fire
                            C                          D     
You would drown in your tears
   Em     D           Em    D   
Angels, oh Angels
 Em                  D                 Em    
Angels of fire and snow
  Em   Hm          C     D    
Angels, oh Angels
 Em                    Hm                     Em
Ye are the people of Bahá
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Báb
Tekst/melodi: Joyce Deardorff

                   Norsk tekst: Terje Seljevold

Capo 4.band
  Am           G                         Am
Mullá Husayn var den første som fant
                                                  G     Am
Den lovede Qá’im, som ventet
                          G                            Am
Til fots gjennom landet med flammen som brant
                                  G                      Am
Til han kom til torget i Shiraz
  G7                                                     Cm7
Hvem er denne strålende mann
    G7                        C                     Em    Am     G
Helt alene på torget var han

Ref:
                     C                       Dm       C                        G
Det var Báb, det var Báb, utvalgt av Gud
     C             Dm                     Bb
Báb, en ung mann i Persia
                    C                        Dm        C                   G    
Det var Báb, det var Báb, utvalgt av Gud
    C           Dm                      Bb
Báb, en ung mann i Persia

   Am                                             G                     Am
Atten måtte finne ham helt av seg selv
          Am              G                   Am            
Til fots, og ingen kom sammen
              Am                                    G            Am
Han sendte dem ut for å undervise
               Am                     G                    Am
For å spre den uslokkelige flammen
            G                            C                      
Og tyve tusen ga livet for han
              G                                                    C        Em  Am    G
Og flammen har spredt seg til alle land

Ref:
Det var Báb, det var Báb, utvalgt av Gud
Báb, en ung mann i Persia
Det var Báb, det var Báb, utvalgt av Gud
Báb, en ung mann i Persia

Spor 7, “Sangheftets CD1”
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Babala gumbala 
Tekst/melodi: Ukjent, Afrikansk

    F                                C                    F              
Babala gumbala gumbala havise
   F                                  C                     F
(Babala gumbala gumbala havise)
  F                                   C                   F
Babala gumbala gumbala havise
    F                                 C                     F 
(Babala gumbala gumbala havise)
    F               C             F                                      
O-nana-nana Havise 
   F                 C               F
(O-nana-nana Havise)
   F                 C                  F
O-nana-nana Havise 
    F                C               F
(O-nana-nana Havise)
      F
Havise (Havise)
      F
Havise (Havise)
 
Spansk:
Hoy es el dia de la cosecha.  La cosecha de las almos  
  
Engelsk:  
Now is the time, the time for the harvest  
Harvest of the souls  

Romansk:
A venit timpul, timpul a roadei  Roadei sufletelor 

Russisk:
Preeshlo vremia dlia urojaia  Urojaia nashih serdets 

 

Spor 8, “Sangheftets CD1”
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Bahá’í fund song
Tekst/melodi: Gina Garcia

                      E
Give a little, give a lot
             H7
Rich or poor, it matters not
                  A                                    E
And remember when you do
               H7                                 E
Happiness will come to you
                 A                                                E
Empty out your pockets everyday
                    F#                                                  H7
Is there something you can give away?

Be a fountain, be a spring
Be an ever-flowing thing
Spread your riches all around
Like the rain upon the ground
 There is nothing greater ‘neath the sun
 Than to give your money to the fund

Every woman, every man
Helping in the global plan
Will accomplish all our goals
With our fund and with our soul
 Empty out your pockets everyday
 Is there something you can give away

Build a temple, build a school 
Lots of cash, it is our tool
We must never fail to pay
For the bounties on our way
 There is nothing greater ‘neath the sun
 Than to give your money to the fund

Sacrifice should be your goal
Give your heart and give your soul
It is true that if you do, God will give it back to you
It is true that if you do, God will always be with you
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Bahá’u’lláh is a messenger
Tekst/melodi: Terje Seljevold

Am                     G
Bahá’u’lláh, Bahá’u’lláh
E7                              Am
Bahá’u’lláh is a messenger
Am                      G                   
Bahá’u’lláh, Bahá’u’lláh
E7                              Am
Bahá’u’lláh is a messenger

Am                                   G
Dear Christians, Muslims and Jews
E7                                   Am
What I’m telling you
Am                      G                      
This is the greatest news
E7                                 Am
For you to listen to

Dear pope, munks and priests
Would you listen to my tounge
The one you are waiting for 
I tell you he has come

Dear minister, president and kings
You have a role to play
All the wars will soon be lost
Unity is the way

Dear friend, the world is a mess
We’re on the dark side now
I’d like to see you blessed
With this spark of love
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Bahá’u’lláh, kom inn i hjertet mitt
Tekst/melodi: Afrikansk

Norsk tekst: Knut Haugen

D               G          D                                   A
Bahá’u’lláh – kom inn i hjertet mitt
D               G          D                                   A
Bahá’u’lláh – kom inn i hjertet mitt

 D                                                    G
Kom inn, kom inn, kom, kom inn
D                                        A
Kom inn i hjertet mitt
D                                                  G
Kom inn, kom inn, kom, kom inn
   D                                      A
Kom inn i hjertet mitt

Spor 9, “Sangheftets CD1”
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Barna
Tekst/melodi: Terje Seljevold

  G           Am7         D                          G
Barna, barna, barna på vår jord

De skal leve  
          Am7                      D                               G
i en verden hvor fred og frihet gror

            Em                             Hm
De er verdens unge spirer
                   C                          D
De må næres, må ha lys
               Em                     Hm
De er håpet vi vil tro på
               C                             D  Ddim
Aldri stå på gata og frys

 Barna, barna, barna på vår jord
 De skal leve i en verden 
 hvor fred og frihet gror

De skal slippe å stå i mellom
De voksnes desperasjon
Aldri brukes som et middel
De er fremtidens generasjon
 
 Barna, barna, barna på vår jord
 De skal leve i en verden 
 hvor fred og frihet gror

Spor 10, “Sangheftets CD1”



41

Behold a candle
 Ord etter ‘Abdu’l-bahá 

 Tekst/melodi: Jackie Elliott & Tom Price

  G                    D             C                                 G
Behold a candle how it gives its light
          Em                           C
It weeps its life away
                      Am                             D
Drop by drop to give its flame
   G                                         D
You must die to the world
          C                           H7
And so be born again
          Em                         Am                       D       D7
And enter to the kingdom of heaven
                   G                    Am              Hm
Look at me, follow me, be as I am
                                                  C  D                       G
  ‘Abdu’l-Bahá,  ‘Abdu’l-Bahá  

You are the angels 
If your feet be firm
Be steadfast as a rock
That no earthly storm can move
And as you have faith
So shall your powers be
And know that till the end 
I am always with you

  Look at me...
  Love mankind...
              F                 
And how I long to travel the world
        Am 
In outmost poverty  
                             G
And cry out ‘Yá Bahá’
           Am                            D                       D7
God willing you may do this for me

  Teach mankind...
  Serve the cause...
  Look at me... 

Spor 11, “Sangheftets CD1”
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Beseech
Tekst: Báb, Ruhi Instituttets Bok 4, enhet 2, del 3 

Musikk: Kjell Austvoll

The Báb’s instructions to Mulla Husayn directing him to find Bahá’u’lláh in Teheran 

        E                              g#m7
Beseech almighty Providence 
                              Amaj7                            D                  B7                      c#m7
that He may graciously enable you to attain, in that capital, 
          A               B
the seat of true, 
          D               B7                           g#m
the seat of true sovereignty, 
                A                                                           E
and to enter the mansion of the Beloved. 

       E                                                    g#m7
A secret lies hidden in that city. 
                           Amaj7                             D                 B7                   c#m7
When made manifest, it shall turn the earth into paradise. 
A                 B
My hope is 
           D                          B7                   g#m
that you may partake of its grace 
          A                           E
and recognize its splendor.

Spor 3, “Motion”
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Bevæpnet med kraften av ditt navn
Ord av Bahá’u’lláh 

Melodi: Thalia Borgen

C                                  Em                            Am
Bevæpnet med kraften av ditt navn
           F                     G                  Am
Kan ingenting noen gang skade meg
                              C                      Am
Og med din kjærlighet i hjertet
          F                         G
Kan all verdens motgang
  F           G                      Am
Aldri forskrekke meg
          F                          G           
Kan all verdens motgang
  F            G                    Am
Aldri forskrekke meg

Spor 12, “Sangheftets CD1”
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Blessed is the spot
Ord av Bahá’u’lláh

 Melodi: The Irish Bahá’ís

     Am                  Am/G
Blessed is the spot
                   Am/F#                     Am/F
And the house and the place
Am            Am/G
And the city
                   Am/F#                     Am/F
And the heart and the mountain
Am               Am/G
And the refuge
              Am/F#                     Am/F
And the cave and the valley 
   F  
And the land
  G
And the sea
                    C               Am
And the island
                   Am/G      
And the medow
                   Am/F#           Am/F                           Am           Am/G
Where mention of God hath been made
                    Am/F#           Am/F                Am      Am/G         Am/F#      Am/F
And His praise glorified.
   Am                       Am/G            Am/F#                 Am/F
Who is there among you will take his place
                  Am                Am/G                      Am/F#   Am/F
In the bringing together of the human race
    Am                      Am/G           Am/F#               Am/F
Who is there among you will stand apart
            Am                   Am/G       Am/F#                  Am/F       E
From all our old ways to make a new start.

Am/G  Am/F#           Am/F
302210 202210           102210

Spor 13, “Sangheftets CD1”
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Brødre, søstre
Tekst/melodi: Ole Helbo

      
Capo 2.band
 C               Am               G7        C
Brødre, søstre, hvite, sorte
   F      G7                            C
Alle jordens folkeslag
   C                E          Am          Em
For den store verdensenhed
   F               C            G7           C
Reis jer nu på denne dag
                               F                  G7            C
Og syng med oss Yá Bahá’u’l-Abhá
  F         G                C
Yá Bahá’u’l-Abhá

Prester, munke, filosoffer
Søg i lyset sannhets sag
Led ei efter lys i natten
Solen er her - det er dag
Kom med oss til Bahá’u’lláh
Til Bahá’u’lláh

Kom buddhister, samles jøder
Kristne, én er jeres sag
Samme Gud os skapte alle
Anerkend Hans ord i dag
Og sig med os Alláh-u-Abhá
Alláh-u-Abhá

Spor 14, “Sangheftets CD1”
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Crisis and Victory
Ord av Bahá’u’lláh og Shoghi Effendi

Musikk: Åse Austvoll

Eb
Crisis and Victory!
cm7                                          Bb6               Eb
Gain is their lot, whatever the deal
Eb
Crisis and Victory!
Eb                                             Bb                cm
Gain is their lot, whatever the deal

       fm                                                                  gm
In fire they remain cold, and from water they emerge dry.
       Ab                                                                 Bb
In fire they remain cold, and from water they emerge dry.

Crisis and Victory!...   
                                                                    fm   gm    Ab    Bb7
In fire they remain cold, ...                 

         cm
Indeed this fresh ordeal should be regarded 
       Ab
as blessings in disguise 
gm                                           cm7                          fm
not a ‘calamity’ but a ‘providence’ of God
gm                                                             cm7         fm7            G
not a devastating flood but a ‘gentle rain’ on ‘pasture’
     cm                                             Db                       fm
a ‘wick’ and ‘oil’ unto the ‘lamp’ of His Faith
    Bbm                                C                     fm   gm    Ab    Bb7
a ‘nurture’ for His Cause.

Crisis and Victory!...                  

Eb                     cm7                            Ab9                         Bb         Eb  cm7  Ab9   Bb
Be ye as a mountain in the Cause of your Lord.
Eb                cm                     Bb  Eb                fm   gm    Ab    Bb7
He hath power over all things.

Crisis and Victory!...                      fm   gm    Ab    Bb7

Be ye as a mountain in the Cause of your Lord.
He hath power over all things.

Spor 6, “Motion”
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Det er ingen tid å miste
Ord av Shoghi Effendi

Melodi: James Coburn & Terje Seljevold

Em         am
Det er ingen tid å miste
            H7                                 em
Noe rom for vakling finnes ikke.
   Am                           H7             em
Folkemasser hungrer etter livsens brød.
    am
Forberedelsene er gjort
             H7                       em                 
Det faste og ugjenkallelige løfte er gitt.
            Am            H7    
Guds egen plan er satt i gang.
              Em  
Den skyter fart
 G                                     D        C            G
For hver dag som går, hver dag som går
             D      C                      H7
For hver dag som går, for hver dag som går.
  G                A7
Himmelens og jordens krefter
    G#                            G                G#           G
Bistår i gjennomføringen av den... på gåtefullt vis.
 F                   C                           D
En slik anledning er uerstattelig.
Em                                Am
La tvileren reise seg
       H7                      Em                  Am                   H7
Og selv etterprøve sannheten i slike påstander
              G                          F
Å forsøke, å holde ut,
            Am                D                   G
Er å sikre endelig og fullstendig seier.
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Det finnes bare en Gud

Tekst/melodi: Creadell Haeley
Norsk tekst: Øystein Fjær og Thalia Borgen

    E                             C#m               A             H
Det finnes bare en Gud i hele universet
               E                     C#m                        H
Men mennesket gjorde Han til fler
                       E                         C#m
De sier: “Min Gud” og “Din Gud”
                  A                             H7
Hva vi mennesker må lære
          E                            A           H    E      H    E
At det er samme Gud vi tilber

Det finnes bare en rase mennesker på jorda
Men mennesket har splittet den
De sier: “sorte” og “hvite”
Hva vi mennesker må lære
At menneskeheten er en

Gud skapte bare ett land, men mennesket skapte 
grenser
De sier Norge og Kina og Iran
Så mange kriger og konflikter
Hva vi mennesker må lære
At jorda er bare et land

Alle Guds profeter formidler samme sannhet
Men mennesker de mener de har rett
Og sier “vår tro er den sanne tro”
Hva vi mennesker må lære
At alle religioner er en

Spor 15, “Sangheftets CD1”
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Din stund på jorden
          Tekst/melodi: Ingegerd Sundelöv

C                    Am
På din stund på jorden, 
Dm                       G7
låt din låga brinna klart
C                               Am
En stråle utav solen,
  Dm                     G7
 och i ljuset ser du snart
          Dm                          G7
Att världen er en liten plats
   C                                  Am    
Men stor nog för vår familj
Dm                                G7
Vår människofamilj
  Dm           G7                         C
Bahá’u’lláh,  Bahá’u’lláh  

Kärlek är det enda
Som kan ena oss til fred
En dag skal det hända,
Det vi vill blir verklighet
Bahá’u’lláh,  har gitt oss planen
Till et evig kärleksland
Där vi går hand i hand
Bahá’u’lláh,  Bahá’u’lláh 

Jorden är blott ett land
Det finns bara en Gud
Alla Guds profeter 
förkunnar samma kärleksbud
nu är stunden inne 
för en enad mänsklighet,
Nu slår fredens timme
Bahá’u’lláh,  Bahá’u’lláh

Spor 16, “Sangheftets CD1”
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En hyllest til  ‘Abdu’l-Bahá
                                                                                                                  

Tekst/melodi: Seals & Croft
Norsk tekst:Terje Seljevold

Am                 Bb
Tårefylt løfter jeg
  Am                       Bb  
hendene mot deg, jeg ber.
                  F                                 Dm    G
Lukker øynene og du er der igjen
          Bb                                   Am
Jeg vet det nå, du er med meg, alltid.

  Am  G        Dsus2
‘Abdu’l-Bahá
            Am                                      Dsus2
Din vei er så vanskelig å følge
                   G                        
Denne skadete fugl, som langsomt flyr hjem
                    Am                         G                         Am
Har en lang, lang vei igjen
      Am               Bb
Håpefullt, snur jeg meg
              Am                               Bb
mot deg og ber om tilgivelse
             F                                                 Dm
Hele livet mitt har jeg vært blind
                  G         Bb                                              Am
Nå ser jeg, mennesker og Gud er på nytt forenet

  Am   G           Dsus2
‘Abdu’l-Bahá
                    Am                        Dsus2
Det du lærte oss er vanskelig å følge
                   G           
Denne skadete fugl, som langsomt flyr hjem
                Am                            G                  
Har så lang, lang vei igjen... hjem

Dsus2
XX0230

Spor 17, “Sangheftets CD1”
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En Jord
                                                                              Melodi: Bob Marleys “One world” 

                                         Norsk tekst: Terje Seljevold

G                       D
En jord - hvor vi bor
C                         G             D         G
La oss leve sammen i enhet
 G                D            
Et folk - en planet
C                        G             D       G
La oss leve sammen i enhet

G
Vi er hvite, vi er brune    (En jord)
        D             
Vi er gule, vi er rød     (Et folk)
 C                            G                                                               
La oss synge sammen
                  D                  G
La oss dele vårt brød

Ref: En jord, hvor vi bor...

Alle barn i hele verden       (En jord)
Er en søskenflokk               (Et folk)
Når vi deler med hverandre
Får vi alle nok

Spor 18, “Sangheftets CD1”
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En kvinnelig engel
Ord av Bahá’u’lláh

Melodi: Terje Seljevold

   Em                          F                               C                            G                     Am
Sannelig vi vil bistå deg til å seire ved deg selv og din penn
   Em                          F                               C                            G                     Am
Sannelig vi vil bistå deg til å seire ved deg selv og din penn
 Em                                                        F                                 C                              
Sørg ikke over det som har tilstøtt deg og frykt ikke
               G                       F                  Cmaj7
Sannelig du hører til de beskyttede
    C                G            F                         C                              G
Om kort tid vil Herren åpenbare jordens skatter
  C                   G         F                         C                             G
Om kort tid vil Herren åpenbare jordens skatter
 Am                                       Em        Am                                                     Em
I det Han utsender menn som gir deg seier ved deg selv 
                           D
og ved ditt navn
  Am                                      Em        Am                                                  Em
I det Han utsender menn som gir deg seier ved deg selv 
                            D
og ved ditt navn
              G                           D                             C                                           
Det navn hvorved Herren har oppvekket
             Em
deres hjerter som forstår
           G                                D                               C                                          
Det navn hvorved Herren har oppvekket
             Em
deres hjerter som forstår

Spor 19, “Sangheftets CD1”
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Forever in Bloom
Tekst/melodi: Ukjent

                     C               G                         C                   F                                       C
A new flower has blossomed in Asia and everone’s coming to see
                                       G                             Am
For it’s fragrance has perfumed the planet
                    D                                                               G7
Setting hearts and souls everywhere free
       F                    G                           C
A symbol of hope for the future
        F                    G                            C
A symbol of peace for mankind
  G                                C             
Silent rejoicing and quietly voicing
             F                               G7
It’s praises of all things divine

                            C                    C7                   F
Forever in bloom, this heavenly flower
                               G                                      C
The lotus of love and life giving power
           G                        C                            C7                                F
Beseeching the dead to come forth from their tombs
              F                       C                    G7                 C
And witness the wonder, forever in bloom

So come and behold now the beauty, 
give ear to the unspoken song
For the sweet songs of life everlasting
Are now being sung for us all
Let those who are deaf come and listen
Let all who are blind come and see
That man now commences to transcend his senses
And learns what it means to be free

Forever in bloom...

Let none then be hindered from coming
For who could be sorrowful now?
When God and mankind come together
And faith in the future is born
Let all then rejoice in the vision,
For darkness is destined to cease
And mankind shall notice, the sweet scented Lotus
Proclaiming the promise of peace
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Four Kinds of Love 
Tekst/melodi: Ukjent

Intro:  C G Am G F

            C                               G                                           F
The truth is in our hearts - we must purify
      C                                       G               F
Break away from tradition – use our inner eye 
  Am                           G                          F     
Love is of four kinds - but know this
   Am                  G                                  F 
Love is a form of spiritual bliss

C                      G                F
Love will make us waves of one ocean
 C                   G                 F 
Love will make us leaves of one tree
Am                     G               F 
Love will make us stars of one heaven
Am -G                                      F         
Love – is the divine reality, 
 Am - G                               F 
Love is the divine reality

Love God to man, brought us into being
Love man to God – we must try to see
That if we do not love him 
His love cannot reach us

Love God to God –transcends comprehension
Through one ray of this  - all other love exists
Love humanity – to live in unity
To see the love of God reflected in each heart

Spor 20, “Sangheftets CD1”
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Fredsfyrsten
Tekst/melodi: Lloyd Haynes
Norsk tekst: Terje Seljevold

Am                          G           F G   Am
De kalte han Fredsfyrsten
            Am             G            F  G   Am
De kalte han Fredsfyrsten
   F                           E       F7                  E
Fra Konstantinopel til Adrianopel
                   Dm6             E7                      Am
Til “Det Største Fengsel” i ‘Akká

      Am                 
Det bodde en mann i det fjerne østen
                   Dm                      E
Det bodde en mann i et annet land
                                  Am                     
Han talte om kjærlighet og om rettferd
                  Dm          E7              Am
Han talte om enhet blant alle oss

De kalte han Fredsfyrsten
De kalte han Fredsfyrsten
Fra Konstantinopel til Adrianopel
Til “Det Største Fengsel” i ‘Akká

Hans lære ble kjent av konge og tigger
Hans lære ble kjent i alle verdens land
Den fant sin vei til alle regioner
Og de som søkte “Den Lovede”, fant

De kalte han Fredsfyrsten
De kalte han Fredsfyrsten
Fra Konstantinopel til Adrianopel
Til “Det Største Fengsel” i ‘Akká
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From the Seed of Reality
Tekst: ‘Abdu’l-Bahá, Ruhi Instituttets Bok 4, enhet 3, del 8 

Musikk: Kjell Austvoll

                   Cadd9
From the seed of reality religion has grown into a tree 
                    em7b5                        A7                                       dm7
From the seed of reality religion has grown into a tree 
                     G7                                    Cmaj7
which has put forth leaves and branches, 
dm7              G7                       Cadd9               (2nd time: C9)
branches, blossoms and fruit.        x2

F                                                    em
After a time this tree has fallen into
         am                   am/G          f#m7b5           Fmaj7 
a condition of decay, a condition of decay.
          em                 dm7                     Cmaj7                 bm7b5
The leaves and blossoms have withered and perished;
         em               dm7       Cmaj7                dm6                G7 
the tree has become stricken and fruitless... 

Cadd9
The seed of reality must be sown again 
         em7b5                 A7                                     dm7      G7
The seed of reality       must be sown again
                    Cmaj7 
in human hearts 
              dm7        G7                                     Cadd9
that a new tree      may grow therefrom.
         Cadd9
The seed of reality must be sown again
         em7b5                  A7                                  dm7       G7 
The seed of reality      must be sown again
                     Cmaj7 
in human hearts
         dm7               G7                                 Cadd9        C9
and new divine fruits refresh the world. 

F                                                          em
By this means the nations and peoples now divergent 
          am                     am/G                  f#m7b5   Fmaj7 
in religion will be brought into        uni – ty
            em   dm7    Cmaj7      bm7b5
and a universal brotherhood 
         em         dm7   Cmaj7               dm6                   G7  
in reality itself       will be established.

Cadd9
From the seed of reality...

Spor 8, “Motion”
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Frukter på et tre
Tekst/melodi: Greg Dahl 

Norsk tekst: Terje Seljevold

Em        D   Em
Dere er som frukter på et tre
Em     D                      Em
Dere er som bølger på et hav
Em                           D                  C                 H7
Nå er det tid at alle vi må være som en
Em            D                        Em  
Dere er som blomster i en hage
                     Hm                    Em                   Hm                  Em
Og som bølger på et hav, og som blader på et tre

Em     D                C                              H7
I 1844, i en by som het Shiraz
         Em                      D                          C                    H7
Et nytt og herlig budskap var sendt i fra Gud
        Em                        H7                 C        D
En ung, persisk mann som kalte seg Báb
           Em                     D                   C       H7                        Em
Fortalte at den lovede til alle tider er her snart        

Ref: Dere er som frukter på et tre...

Visdommen fra Báb, gikk fra mann til mann
Spredtes over Persia, og flere andre land
Sjalue menn med makt, de knyttet neven sin
Og drepte den velsignede og mer enn 20 000 av hans menn

Men så i 1863, “Den Fattiges Venn”
I Ridvanhagen, Bagdad, der gjorde han kjent
At han var den lovede, som Báb hadde ment
Og siden var han kjent som Bahá’u’lláh, Guds Herlighet    

Ref: Dere er som frukter på et tre...

Spor 21, “Sangheftets CD1”

Fortsetter på neste side a
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Bahá’u’lláh ble landsforvist igjen og igjen
Av de som fryktet at de ville miste makten
Og enda kom det strømmende visdom fra hans penn
Som skulle lede folkene til enhet og fred blant alle dem

Alle de som fulgte han, Bahá’íer kaltes de
Og for “Den Velsignede Skjønnhet” ga sitt liv
Læren fra “Bahá’u’lláh spredtes jorden rundt
Og nå er hans ord kjent og hans banner foldet ut.

Ref: Dere er som frukter på et tre...
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Gjør våre trinn
Bønn av ‘Abdu’l-Bahá  
 Melodi: Helge Kragh

 

Dm        G         Dm       G
Gjør våre trinn
 Dm        G         Dm    G
(Gjør våre trinn)
Dm            G         Dm   G
Faste på din vei
Dm            G            Dm    G
(Faste på din vei)
         G        Dm
O Herre
         G
O Herre
          F                 Am        Dm   G G7  C          D                G
Og styrk du våre hjerter i lydighet mot deg
          F                 Am    Dm      G G7   C          D                G
Og styrk du våre hjerter i lydighet mot deg

Spor 22, “Sangheftets CD1”
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Glede
Tekst: Trond Magnum, Ole Helbo 

og barn på en vinterskole
 Melodi: Trond Magnum

         A                                Hm
Et ord av ‘Abdu’l-Bahá:
             E7        
Vær glad! Vær glad!
                               A
Vær full av glede!
        A                             Hm
Et ord av ‘Abdu’l-Bahá:
             E7                 
Vær glad! Vær glad!
                             A
Vær full av glede!
   
         D                           D#dim         A            F#m
Jeg vil at du skal smile og le
            H7                                E7
Jeg ønsker at du skal juble
         D                    D#dim           A     F#m
Så andre blir glade med deg!
            H7                                    E7
En visdom fra ‘Abdu’l-Bahá til meg
      
         A                                Hm
Et ord av ‘Abdu’l-Bahá:
              E7        
Vær glad! Vær glad!
                              A
Vær full av glede!
         A                               Hm
Et ord av ‘Abdu’l-Bahá:
              E7                                            A
Vær glad! Vær glad! Vær glad!

D#dim
004545

Spor 23, “Sangheftets CD1”
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Great Day
Tekst/melodi: Ukjent

           G                                                                                     G7
Bahá’u’lláh’s getting us ready for that Great Day
        C                                                                                            G 
Bahá’u’lláh’s getting us ready for that Great Day
                                                                                                                G7
Bahá’u’lláh’s getting us ready for that Great Day
                                  Em        
Soon as every nation gets together
        C                                      A
We’re gonna have a good time
               G      D                                     G      C     G
O, Bahá’u’lláh, the Glory of God
                G                                                Em       
Great Day  (great day)  Great Day  (great day)
             G                                           Em
The sun  (great day)  will shine  (great day)
         G                                   Em   
On all  (great day)  mankind  (great day)
               G                                     Em
For God  (great day)  is one  (great day)
               G                                     Em
And man  (great day)  is one  (great day)
                 G                                                Em
Great Day  (great day)  Great Day  (great day)
       G                                             D  G  
Soon as my feet strike Zion
                 G                              D     G
Gonna lay down my heavy burdon
                  G                                       D   G
Gonna put on my robes of glory
                  G                                      D  G
Gonna shout and tell the story
                                  Em                        
Soon as every nation gets together
      C                                         A
We’re gonna have a good time
               G       D                                     G      C     G
O, Bahá’u’lláh, the Glory of God



62

Helbrederen
Bønn av Bahá’u’lláh

 Melodi: Terje Seljevold
 

G                            em
Jeg påkaller deg
               G                     em                    G
O opphøyede, o trofaste, o herlige!
                  Am                        C                            G          
Du den fyldesgjørende, du den helbredende,
D                      C                                    em
Du den forblivende, o du forblivende!

Jeg påkaller deg, 
O hersker, o oppreiser, o dommer!
Du den fyldesgjørende, du den helbredende,
Du den forblivende, o du forblivende!

Jeg påkaller deg,
O uforlignelige, o evige, o eneste!
Du den fyldesgjørende, du den helbredende,
Du den forblivende, o du forblivende!

Jeg påkaller deg,
O mest lovpriste, o hellige, o hjelpende!
Du den fyldesgjørende, du den helbredende,
Du den forblivende, o du forblivende!

Jeg påkaller deg
O allvitende, o viseste, o største!
Du den fyldesgjørende, du den helbredende,
Du den forblivende, o du forblivende!

Jeg påkaller deg,
O elskede, o høyt skattede, o frydfulle!
Du den fyldesgjørende, du den helbredende,
Du den forblivende, o du forblivende!

Spor 24, “Sangheftets CD1”
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Hoy es el Dia
 Tekst/melodi: Ukjent, fra Sør-Amerika

 Em                                      Am             
Hoy es el dia de la puerta de la Gloria
  Em                               H7        Em
Hoy es el dia de Ali el Báb
                                   Am
Hoy es el dia de la puerta de la Gloria
   Em                              H7          Em
Hoy es el dia de Ali el Báb

    Am                        Em 
Hoy es el dia, hoy es el dia
   H7                              Em         E7
Hoy es el dia de Ali el Báb
   Am                         Em         
Hoy es el dia, hoy es el dia
   H7                                            Em
Hoy es el dia de Ali el Báb

:/Hoy es el dia de la Gloria de Dios
Hoy es el dia de Bahá’u’lláh/: 
 
Ref: Hoy es el dia ... de Bahá’u’lláh 

:/Hoy es el dia de Siervo de la Gloria
Hoy es el dia de ‘Abdu’l-Bahá/:

Ref: Hoy es el dia ...de ‘Abdu’l-Bahá 

:/Hoy es el dia de la unidad del mundo
Hoy es el dia de la fe Bahá’í/:

Ref: Hoy es el dia ...de la fe Bahá’í 

Spor 25, “Sangheftets CD1”
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Jorda e ei lita kula
Tekst/melodi: Terje Seljevold

Em        D          H7   Em         C   H7
Jorda e ei lita kula
Em         G                                H7
Jorda, i det store univers
 Em                          am    
Kan vi komme sammen no
Am7                                           Em              H7
så jorda blir et bedre sted å bo
Em         D        H7    Em    
Jorda e ei lita kula.

Kriger, ska du fortsette å kjempe
Kriger, spre lidelse og død
Legg alle dine våpen ned
La alle menneskan gå i fred
Kriger, ska du fortsette å kjempe.
           G                         D                          Em
Ref:  Når vi har mange ting å gjøre
          C                      H7                   Em                         D
         Ja vi har mykkje å forandre på 
         G                       D                          Em
         Ja, vi har mange ting å gjøre 
         C                       H7                   Em                         D
         Og vi har mykkje å forandre på

Venn min, vi må dele alle godan
Venn min, det e mang som ikkje har
Som ikkje har no sted å bo
Ikkje mat, og ikkje sko
Venn min, vi må dele alle godan.

Ref:

Men gled dæ, den nye tid e kommen
Gled dæ, det har allerede skjedd
Vi har fått en ny profet, det va i 1863
Gled dæ, den nye tid e kommen.

Spor 26, “Sangheftets CD1”
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Kom skap fred
Tekst/melodi: Kathy & Red Grammer

Norsk tekst: Kjell & Åse Austvoll

D                                 A
Kom skap fred hele jorden rundt!
                                               A7
Kom bli med fra Hawaii til Kristiansund!
D                                           D7                       G
Du og jeg - samme hvor vi holder til 
                                   D                                A                          D
- vi kan skape fred med hva vi gjør og hva vi vil.
                            A                            D
Vi bryr oss om hva verden er.
              A                                                D
Vi vil synge det til alle og enhver
                     G                            D
Sjel til sjel og venn til venn
                        E                                                 A    A7
Rundt om jorden og tilbake her igjen.

Kom skap fred hele jorden rundt!
Kom bli med fra Hawaii til Kristiansund!
Du og jeg - samme hvor vi holder til 
- vi kan skape fred med hva vi gjør og hva vi vil.

Så ta min hånd og syng en sang!
Verden trenger en ny sang med helt ny klang.
Så syng den høyt og syng den klar
- alle sammen nå så verden kan gi svar:

Kom skap fred hele jorden rundt!
Kom bli med fra Hawaii til Kristiansund!
Du og jeg - samme hvor vi holder til 
- vi kan skape fred med hva vi gjør og hva vi vil.

Spor 1, “Sangheftets CD2”
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La oss tenne en ild 
                        

Tekst/melodi: Trond Magnum

                      G             Am7  D7              G
La oss tenne en ild, tenne en ild
                    Em          A7         Am7       D7
Som gir lys og varme hvis vi vil
                      G           Hm7                          C                   G
La oss tenne en ild som gjør at folk kan leve
        Am7      D7             G
I fred – tenn en ild!
                    G              Am    D7               G
La oss tenne en ild, tenne en ild
                G               Am7  D7             G
La oss tenne en ild, tenne en ild

      Em                  Hm7               C                G                
Hender som holder hverandre sammen
             C#dim                 Am                      D7
Med brorskap og vennskapens bånd
                Am         H7                    Em   
Symbolikken den kan bli sann
                  Am                                       D7
La det bre seg som ringer i vann

Ref: La oss tenne en ild ...

Med regnbuens farger og hvit bunn
Kan vi lage all verdens flagg
Uansett hvor vi bor
Vi er sammen her på vår jord

Ref: La oss tenne en ild ...

Vi er alle barn under samme sol
Og jorden er kun et land
La det bre seg som ringer i vann
La oss sette jorden i brann

Ref: La oss tenne en ild ...

C#dim
002323

Spor 2, “Sangheftets CD2”
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Layli (Søkerens dal)
                                                                                Tekst/melodi: Thalia Borgen

Inspirert av Bahá’u’lláh

Am                                                                 Dm
Den som søker Gud iherdig skal finne ham
                                       Am
Slik Majnun søkte sin Layli

 Am                    Dm                     Am
Å Layli, Å Layli, jeg må finne deg
Am                     Dm                    Am
Å Layli, Å Layli jeg må finne deg

       F                                                                    Am                            
De sier du er av ren ånd. At jeg er gal som søker deg i støvet
                F                                  Am         F                                                            Am
Men jeg søker deg over alt. Så kanskje jeg finner deg et sted
F                 Am
Layli, Layli

 Am                      Dm                      Am 
Å Layli, Å Layli, den som søker iherdig skal finne
Am                       Dm                      Am
Å Layli, Å Layli, den som søker iherdig skal finne

       Dm                                      Am                    
Jeg vet det kan virke usømmelig – 
                  Dm               F               Am
å søke Herrenes Herre i støvet
                     F                                           Am        
Men jeg leter etter deg over alt.  
            F                                                   Am
Så kanskje jeg finner deg et sted
       F                                            Am                         F        Am
Jeg er Majnun og jeg må finne deg – Layli, Layli

Am                     Dm                         Am
Å Layli, Å Layli, den som søker iherdig skal finne
Am                     Dm                         Am  
Å Layli, Å Layli ,den som søker iherdig skal finne
  Am          Dm                           F          Am              
Jeg må finne deg - Layli, Layli

Spor 3, “Sangheftets CD2”
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Lykkemynten (Smile song)
Tekst/melodi: Ukjent

Norsk tekst: Ole Helbo m/flere
 
           C       
Et smil er noe når du gir det bort
                  G7                                        C            
Når du gir det bort, når du gir det bort
                                                                  
Et smil er noe når du gir det bort
                 G                       C      
For da får du et igjen
   F                            C                
Det er som en lykkemynt
                    G                                               C
Hvis du holder det fast er det bare til pynt
   F                                                C                      A7           
Gir du det bort med et smil skal du se
                      G             G7                    C
Det er tilbake... en... to... tre...

Kjærlighet er noe når du gir det bort...

Glede er noe når du gir det bort...

Penger... en klem... forkjølelse... 
    

A smile is something if you give it away
Give it away, give it away    
A smile is something if you give it away
And it comes right back to you

Oh, it’s just like a magic penny
Hold on tight and you won’t have any                   
Lend it, spend it, give it away
And it comes right back to you

Love is something... Joy is something

Spor 4, “Sangheftets CD2”
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Mitt hjerte er som et speil
Tekst/melodi: Terje Seljevold

              A                                    E
Mitt hjerte er som et speil
                  D                                  A    E
Jeg må alltid holde det rent
F#m                                   C#m
Hat og misunnelse, da blir det støvete
    D                       E                    A      E    A
Hjelp meg å pusse det rent

I hjertet finnes en skatt
Og det banker om det er dag eller natt
Kanskje du kan hjelpe en venn
eller en som har vært slem
Passe naboens katt

Våre hjerter er som speil
Vi må alltid holde dem rein
Hat og misunnelse, da blir de støvete
Hjelp oss å holde dem rein, O Gud

Spor 5, “Sangheftets CD2”
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Mona with the Children

Tekst/melodi: Doug Cameron

      C
Sixteen year old girl
     Fmaj7                     
Living in a land so cruel
                  C
She said “This is where I’ve got to be”
           Fmaj7
Taken in the night, her heart full of light
        C
She said “This is where I’ve got to be”
   F                                        G               
How can I tell you, how can she be
Am                          G                    F                            
So young to know, the truth in all her dreams
 G               
To stand before them
F                         
To hear them say
Am                          G                F                               
“Save your life and throw your faith away?”

      C         
Mona with the children, send your love to me
           Am                            G                              G    Am       G     Am
And all around the world, we’ll go dancing
      C          
Mona with the children, send your love to me
           Am                              G                                    G   Am     G    Am
And every precious moment, we’ll be dancing
    C                               F                G                C
Every precious moment we’ll be free

                    C
I can see her in my heart
             Fmaj7
The whole world is falling apart
                          C
She said “This is where I’ve got to be”
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                                                  Fmaj7
Taken in the night, with a love that burns so bright
                          C
She said “This is where I’ve got to be”
   F                                                         G         
And when they asked her, what could she say?
                        Am                                      G
She said “You can’t break my heart,
                        F                
You can’t take my faith away”
    G                                                           F                        
And when they told her the price she would pay
                       Am               G                        F                         Am  G
She said “Take my life, take it all away, all away
       C
Mona with the children...

Fmaj7
003210
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Motion
Tekst: Shoghi Effendi, Ruhi Instituttets Bok 4, enhet 1, del 8 

Musikk: Kjell Austvoll

                           C6              em7            F                           em7
There is no time to lose, no room for vacillation.
              dm7         G7
The stage is set. 
               dm7                       G7               Ab7 G7  (2nd time: dm7 G7)
God’s Plan is set in motion.    x 2

Fmaj7                                                   Cmaj7
Multitudes hunger for the Bread of Life. 
            dm7           G7
The stage is set. 
              dm7                        G7
God’s Plan is set in motion. 
           Fmaj7                                                 Cmaj7
It’s gathering momentum every passing day. 
         dm7           G7        
No time to lose, 
        dm7                        G7          Ab7  G7
no room for vacillation. 

There is no time to lose...
                                                  Ab    G    Ab    G
Multitudes hunger... 

         Ab                       G                         Ab                           G
To try, to persevere, is to insure ultimate victory.
         Ab                       G                         Ab                           G         Ab7 G7 Ab7 G7
To try, to persevere, is to insure ultimate victory.

                            C6             em7           F                               em7
There is no time to lose, no room for vacillation.
              dm7         G7
The stage is set. 
              dm7                       G7                (1st time: Ab7 G7 ) 
God’s Plan is set in motion.    x 2

                            C6
There is no time to lose.

Spor 4, “Motion”
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Nye blomster i en hage
Tekst fra Hawaii

Ny melodi: Terje Seljevold

Am                                G         Am
Vi er blomster i en hage
                             G           Am
Vi er blader på en gren
                   Dm                        G                              am
Kom bli med, kom bli med  og skap enhet
                   Dm                          G                                    am
Kom bli med, kom bli med, med, kom bli med.

Vi er dråper i et osean
Vi er bølger på et hav
Kom bli med, kom bli med og skap enhet
Kom bli med, kom bli med, med, kom bli med.

Hele jorden er kun et land
Alle folk en søskenflokk
Kom bli med, kom bli med og skap enhet
Kom bli med, kom bli med, med, kom bli med.

We are flowers of one garden
We are leaves of just one tree
Come and join us, in our quest for unity
Yeah, come and join us, in our quest for unity.

Spor 6, “Sangheftets CD2”
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Når mørket er størst kommer lyset
Tekst/melodi: Terje Seljevold

          Am          Am 3.b    C     D             C              Am             G            E
Det var en gang i India, det landet Buddha kom i fra
         Am   Am 3.b         C             D           C           Am              G        E
Han ville hjelpe folket der, å få litt meir av livet her
                        Am                                                    G
Ref:  Når mørket er størst kommer lyset
                      E7                                 Am
         Da kommer en ny profet
                        Am                              G      
         Han står der aleina mot så mangt
                         E7                                       Am         :/Am 3.b     Am 5.b     Am 3.b /:           
         Han kommer med kjærlighet

Han Moses henta tavla ned fra fjellet, sånn at alle sko se
De lovan som sko gjelde no så menneskan koinn vokse og gro

Ref: Når mørket er størst...

Og Jesusbarnet i krybba lå, tre vise menn dem sto og så
Han kom tel oss som en revolusjon, fornya folkets religion

Ref: Når mørket er størst...

I Arabia, der va det ikkje bra, Muhammed fikk i oppgave da
Å spre litt lys tel alle dem som gjorde galt, som bære va slem

Ref: Når mørket er størst...

Det sko ha vært stas der nede i Shiraz
For der va det en som kalte sæ Báb
Han sa han skulle vise vei, for en som var mye større enn seg

Ref: Når mørket er størst...

Den siste kom fra Persia, han kalte sæ Bahá’u’lláh
Han sa at jorda den e som et land, og vi skal leve hand i hand
At lyset e godt kor hen det skin, den Gud som e din e også min
Og no e tida kommet hit, at verden skal samles bit for bit

Ref: Når mørket er størst...
    Am 3.b Am5.b

004430 006650

Spor 7, “Sangheftets CD2”



75

O Bahá’u’lláh
Tekst/melodi: Ukjent

Norsk tekst: Verdensborgera

Em                          D
O Bahá’u’lláh, O Bahá’u’lláh, 
Em                                                            D
O Bahá’u’lláh, før oss sammen i enighet
Em                               D Em
Vi er alle en familie
  Em                    Am
Vi er blader på et tre
  Em                    H7
Vi er fnuggene i sne
 Em                          Am
Vi er blomster i en hage
 Em                                  H7    Em
Før oss sammen i enighet
 Em                            H  Em
Vi er alle en familie

O Bahá’u’lláh, O Bahá’u’lláh, O Bahá’u’lláh

Mørket har senket seg over vårt land
Ondskapen prøver å styre vår hand
Forenet i Gud,  vi står sammen
Før oss sammen i enighet
Vi er alle en familie

O Bahá’u’lláh, O Bahá’u’lláh, O Bahá’u’lláh

Vi er engler av ild og sne
Vi ser lyset og følger det
Vi sprer ordet til alle mennesker
Før oss sammen i enighet
Vi er alle en familie

O Bahá’u’lláh, O Bahá’u’lláh, O Bahá’u’lláh

Spor 8, “Sangheftets CD2”
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O Brethren
Tekst/melodi: Grant Hindin Miller

Capo 3.band
D                G
O Brethren!   
                D             Am                    
Be forbearing one with another and set not your 
                 G                   Hm
affections on things below.
              Em                      C                                        D
Pride not yourselves, pride not yourselves in your glory,
                     G             D
And be not ashamed of abasement.
                 Am             G          hm                             em
By my beauty!  I have created all things from dust,
       C                D
And to dust will I return them again.
         C                     hm
Be not ashamed of abasement.
       C  G                   C                              hm
By my beauty!    I have created all things from dust,
       am                        D9                G
And to dust will I return them again.
                   Am          D9           G
And to dust will I return them again.

Spor 1, “Rivers of Light”
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O God go fastaem long mi
Bønn av Bahá’u’lláh
 Melodi: fra Vanuato

 

Capo 3. band
   C 
O God go  fastaem long mi (O God go first before me)
               Dm
Blong mi mi folem yu (Then I will follow you)
      C                              Am
Lukaot gud long mi (Look out for me)
   F                                             C
Mekem gud laet blong yu (Make your good light)
     F                     C                 Am
I saen long hat blong mi (Shine in my heart)
         Em         
Mo mekem mi mi karem laet (And make me carry light)
                             F                                      C
Olsem  wan sta we I stap saen gud 

(Like one star wich shines good)
Am             
Yu yu strong mo yu (You are strong and you)
           C          
Yu God fullap powoa (Are God full of power)
Am              
Yu yu strong mo yu
’       C            
Yu God fullap powoa

Spor 9, “Sangheftets CD2”
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O Gud led meg
Bønn av ‘Abdu’l-Bahá

Gammel finsk folkemelodi

     Am                                    G
O Gud, led meg, beskytt meg
      Am                                   G
(O Gud, led meg, beskytt meg)
   Am    G     Am     G  
Åye låa, ååå-åye
     Am        G        Am       G  
Ååå-ay-ååå mmmm

Gjør meg til en skinnende lampe
(Gjør meg til en skinnende lampe)
Åye låa, ååå-åye
Ååå-ay-ååå mmmm

Gjør meg til en tindrende stjerne
(Gjør meg til en tindrende stjerne)
Åye låa, ååå-åye
Ååå-ay-ååå mmmm

Du er den mektige og den sterke
(Du er den mektige og den sterke)
Åye låa, ååå-åye
Ååå-ay-ååå mmmm

Spor 10, “Sangheftets CD2”
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O My Beloved Friends
Tekst: Báb, Ruhi Instituttets Bok 4, enhet 2, del 11 

Musikk: Kjell Austvoll

Some of the words of the Báb to the Letters of the Living

E                g#m7     A                C#7
O My beloved friends! 
f#m7                                                    B7                                       g#m
You are the bearers of the name of God in this Day.
              A                       B7                           g#m7          
It behooves each one of you to manifest 
          c#m7                     f#m7      B11      B9  
the attributes of God,...    x 2

                     A                                     B7     
The very members of your body 
                         G#7                         c#m7 
must bear witness to the loftiness 
          A                 E               f#m7           B7
the loftiness of your purpose, 
        A                                     B7                     G#7                    c#m7
the integrity of your life, the reality of your faith,
                       A            E                                        f#m7          B7     B11    B9
and the exalted character of your devotion. 

O My beloved friends...

                             E                    D
You are the salt of the earth, 
                      c#m7                           bm7
but if the salt has lost its savor,
                          E                     D    E
wherewith shall it be salted?       x2

The very members of your body...

E                 g#m7    A              C#7
O My beloved friends!
F#7                                                      B7                                       G#7 
You are the bearers of the name of God in this Day. 
              A                        B7                          G#7             
It behooves each one of you to manifest 
          c#m7                     f#m7      B11      B9  
the attributes of God,...    x 2

E                g#m7    A              B11   B9     E
O My beloved friends,      My friends!

Spor 1, “Motion”
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O peoples of the world

Tekst: James Coburn, fra Bahá’u’llahs skrifter
Melodi: Terje Seljevold

       A                                                  
O peoples of the world
      E  
O peoples of the world
  H7                                             E
Let’s get together and praise the lord
          A                 
For he has given birth 
                      E                                C#m
To a new heaven and new earth
F#m                      H7                                          
Be ye not perturbed 
                     A                        E
For my word shall be heard
                    A                                                        E
Do you know in what cycle you are created?
                   F#m                   H                    E
Do you know in what age you exist?
                          A                                                E
This is the age of the blessed Perfection
          F#m                        H7            E
The time of the greatest name.

O peoples of the world...

If we’re not happy and joyous at the season
For what other season shall we wait?
This is the time for joyous gathering
Leap and dance with ecstasy

O peoples of the world...

Spor 11, “Sangheftets CD2”
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O that I could travel
Ord av ‘Abdu’l-Bahá

 Melodi: Adam O’Toole

 
Capo 2. band
D                                Hm F#m
O that I could travel
          Hm                                          A   G
On foot in outmost poverty
                       Hm                F#m              G      A
To these regions to raise the call
 G                          A7
To raise the call
            
          D                         Hm F#m            
Ref:  Yá Bahá’u’l-Abhá            

     G                             A
 Yá Bahá’u’l-Abhá            
   D                      Hm F#m
 Yá Bahá’u’l-Abhá   

     G                             A
 Yá Bahá’u’l-Abhá            
   D                      Hm F#m
 Yá Bahá’u’l-Abhá   

To cities, villages and towns
Deserts, mountains and seas
Promote Divine teachings
This I can not do
This I can not do

Ref:  Yá Bahá’u’l-Abhá
         Yá Bahá’u’l-Abhá
 Yá Bahá’u’l-Abhá
         Yá Bahá’u’l-Abhá

May you achieve it
May you achieve it
May you achieve it
May you achieve

Ref:  Yá Bahá’u’l-Abhá
         Yá Bahá’u’l-Abhá (Abhá)
 Yá Bahá’u’l-Abhá (Abhá)
         Yá Bahá’u’l-Abhá

Spor 12, “Sangheftets CD2”
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O Tilværelsens Sønn
Ord av Bahá’u’lláh

 Melodi: Helge Kragh

 

 C        Dm7                  G      G7
O tilværelsens sønn!
  C          Am    Dm      
Du er min lampe
          G             G7      C 
og Mitt lys er i deg.
 F                   G                   C     Dm
Lån din stråleglans fra dette
        C                   Dm7                 G   G7 
og søk ingen annen enn Meg.
            C    Am       Dm               G
For jeg har skapt deg rik
           G7             C   Am             F            G   G7   C 
og gavmildt utøst Min gunst over deg.

Spor 13, “Sangheftets CD2”
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One Night, in a Dream
Tekst: fra Bahá’u’lláh

Musikk: Kjell Austvoll

Words heard by Bahá’u’lláh while recieving His Mission in the prison 
Siyah-Chál 

D                                  D6                em/D
One night, in a dream
                                                            A7/D                          D
these exalted words were heard on every side: 

           D                          em           A7              D
‘Verily, We shall render Thee victorious
                 C                G               D
by Thyself and by Thy Pen. 
D                                             em                    A7             D
Grieve Thou not for that which hath befallen Thee
C                        G            D
neither be Thou afraid...

         am                                                     em
Erelong will God raise up the treasures of the earth – 
am                                                                  em
men who will aid Thee through Thyself and through Thy name’.
         am                                                      em         
Erelong will God raise up the treasures of the earth – 
am                                                                  em                                         B7
men who will aid Thee through Thyself and through Thy name’.

(interlude): em    A    D   em/D    A7/C#   A7

(coda): D    em/D     A7/D     D      x2

Spor 9, “Motion”
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Purge
Tekst: Báb, Ruhi Instituttets Bok 4, enhet 3, del 4 

Musikk: Kjell Austvoll

The Báb’s guidance to the seeker

C                                    G/B
Purge thou thine ear 
              am                      F                C/E           G                       C
that thou mayest hear no mention    besides God,
         C                         E7
and purge thine eye
am                    F        C/G         G                     C
that it behold naught     except God, 
C                 G/B
and thy conscience
am                    F            C/E          G                        C 
that it perceive naught other than God, 
C                  E7
and thy tongue
am                      Ab      C/G           G              C         C7
that it proclaim nothing     but God.

F                                C/E   dm                         Bb
Purge all thine acts and thy pursuits 
           F/A                              dm                              gm/B                   C
that thou mayest be nurtured in the paradise of love,
           am                                dm               gm/B           C
that thou mayest be nurtured of pure love, 
                   Bb                                  A7
and perchance mayest attain 
           dm              dm/C     gm/B                 F/A                            Ab      C
the presence of     Him Whom God shall make manifest.

Spor 5, “Motion”
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Puss, puss
Tekst/melodi: Hege Palm

A
Puss, puss, puss, puss

            A                                                  D             A
Jeg pusser og pusser mitt hjertes speil
  D          A                    E                A
Puss, puss mitt hjertes speil
           A                                                   D             A
Jeg pusser og pusser mitt hjertes speil
  D          A                     E             A
Puss, puss mitt hjertes speil
                           D                                          G                             
For da kan solens stråler reflekteres i mitt speil
                                                                        A                       
I mitt speil, i mitt blankpussede speil
                                                                                                    E
I mitt speil, i mitt speil, i mitt blankpussede speil
                                                                          A
I mitt speil, i mitt blankpussede speil.

Puss, puss, puss, puss
Jeg pusser mitt speil hver morgen og kveld
Pusser bort mitt lavere selv.
Jeg pusser og pusser mitt hjertes speil
Puss, puss mitt hjertes speil
For da kan solens stråler reflekteres i mitt speil
I mitt speil, i mitt blankpussede speil
I mitt speil, i mitt speil, i mitt blankpussede speil
I mitt speil, i mitt blankpussede speil.
Puss, puss, puss, puss

Spor 14, “Sangheftets CD2”
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Rejoice
Tekst: Bahá’u’lláh, Ruhi Instituttets Bok 4, enhet 3, del 23 

Musikk: Kjell Austvoll

(Intro):     E       Edim       f#m7        B7      x2

       E                   B7                               E7              A
Rejoice, ye dwellers of the realms above
                  g#m                c#m
for the fingers of Him
         f#m                    B7                      E     Edim      f#m7       B7 
are ringing the Most Great Bell.
         E                B7                                E7             A
Rejoice, ye dwellers of the realms above
                   g#m                 c#m
for the Ancient of Days 
          f#m                   B7                       E            E7
are ringing the Most Great Bell.

            A                  B7                      g#m                            c#m
The hands of bounty have borne round the cup 
       f#m   B7            E           E7
of everlasting life.
      A                    A#dim                g#m               c#m
Approach, approach and quaff your fill. 
f#m                                      B7                f#m                   B7           E       E7
Drink with healthy relish the cup of everlasting life.
      A                   A#dim                 g#m                C#7
Approach, approach and quaff your fill. 
           f#m              B7                       g#m                            C#7
The hands of bounty have borne round the cup 
      f#m    B7            E
of everlasting life.

Spor 10, “Motion”
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River of everlasting life
Tekst/melodi: Grant Hindin Miller

Capo 3.band
         C               G               F    G
This is the river of  everlasting life
         C                         G                   F
That hath flowed from the well-spring
    G            C                       G          
Of the pen of the merciful;
   F                                G                  C
Well is it with them that drink!
G       C
O my servant!
G        F               G                   C                 G
Abandon not for that which perisheth
                    F          G
An everlasting dominion,
         C              Em  F           G                     C
And cast not away celestial sovereighnty
             Em             F    G
For a worldly desire.

Spor 2, “Rivers of Light”
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Rivers of light
Tekst/melodi: Grant Hindin Miller

G                  D                                 
They pulled the bodies down from the post, 
Em                                     D
laid them out on the stones,
G                                                      D                                                 
Dragged their remains, through crowded street, 
        Em                               D
to dump at the edge of a moat,
                     G                                            D                                      
Armed soldiers were placed guard at the spot, 
          Em                                       D
to stop anyone coming near,
                         G                                     D                                      
That the indignity could be seen far and wide, 
           Em                                                     D
the outcome was certain and clear,
         Em                                                       D
The outcome was certain and clear.

    D                                                                                      A                    
But Rivers of Light, were guarding their path, 
                                 Am                                              G               
guiding their course, Were there at their side, 
                                             Gm                                                  D
That Most Sacred Trust, was washed in the night,
                                A                                        D
by Rivers of Light, by Rivers of Light.

      G                                       D                         
Sulayman Khan, he came to Tabriz, 
 Em                                          D
one thing he had in mind,
         G                                     D                              
To rescue the Báb, wherever He was, 
   Em                                 D
even if he had to die,
 G                                                       D                                             
He told the Mayor, the Mayor had a friend 
                      Em                                          D  
who was born with a cast-iron will,
 G                                                      D                                    
He stole the bodies for Sulayman Khan,
              Em                                                     D
who wrapped them in covers of silk,
             Em                                                        D
Who wrapped them in covers of silk.

Spor 13, “Rivers of Light”
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   D                                                                A               
Rivers of Light, wending their way, 
                                       Am                                   G
the long winding road, down to the sea,
                           Gm                                 D       
A far-away bay was ever in sight,
                               A                                        D 
of Rivers of Light, of Rivers of Light.

Bahá’u’lláh charted each step of their path, 
each move the casket would take,
Kept in one place at least eighteen years, 
until He thought it unsafe,
The summons they came, move it again, 
friends took it out in the night
When they opened the lid, to check the shroud,
they found a dried flower inside, 
they found a dried flower inside.

Sulayman Khan, did you place that flower, 
so tenderly, in that dark hour,
Before you went out, out like a fire
on Rivers of Light, on Rivers of Light.

Thirty more years that Trust changed hands, 
from mosques to the homes of the friends, 
Till the call came, send it with care, 
to it’s final destination.
Via Baghdad, Damascus, Beirut, 
that precious Trust travelled on.
Reaching ‘Akká, on the thirty-first day, 
of the year 1899, of the year 1899.

‘Abdu’l-Bahá, was the one who took charge, 
and after ten years, replaced the Báb,
Tears fell like rain, silver and fine, 
like Rivers of Light, like Rivers of Light.

Rivers of Light, were guarding their path, 
Guiding their course, were there at their side, 
if you go to Carmel, by day or by night,
You’ll find the shrine, bathed in Rivers of Light.
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Roser og søte urter
Ord av ‘Abdu’l-Bahá

Melodi: Thalia Borgen

                        C                          Am                 F                                        G
Om noen håner og erter deg,  så møt han med kjærlighet
          C                                 Am           F                             E           
Og klager han over deg,  så si noe bra om han

              F                G                       D     
Hvis han er smerte, Vær dere hans medisin
              F           G                                       D                              
Hvis han er torner, Vær hans roser og søt urter,  
 F                             D
roser og søte urter

                   C                               Am              F                           G
Vil han gi deg en dødlig gift, så gi han deilig honning 
                              C                   Am              F                            G        
Og hvis han truer livet ditt, så gi han en medisin – 
                     F                                       E      
som vil gjøre ham frisk for alltid

              F                G                     D               
Hvis han er smerte, Vær dere hans medisin
          F                G                                      D   
Hvis han er torner, Vær hans roser og søte urter,
 F                             D
roser og søte urter

Spor 15, “Sangheftets CD2”
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Rødstrupens sang
                                         
Tekst/melodi: Greg Dahl. 

Norsk tekst:Terje Seljevold
Capo 3.band
Am                 G               E                   Am       C
Hør mine søsken, og jeg vil synge
                         D                F                        E
En vakker tone, en vakker melodi
Am                        D        C                   E7
En gang jeg gikk dypt inni skogen
Am                                G                     E                             Am
Sang en vakker rødstrupe denne sang til meg

Vær ikke ensom hvis du har motgang
Gi ikke opp, når livet går i stå
Si heller “takk” for alle prøvelser
For uten prøvelser kan vi ikke gro

Vær alltid stødig, ja, se på fjellet
En mektig topp som stormen ikke tar
For vinden blåser, og den vil være rundt deg
Men den skader ikke om du stødighet har

Vær du en tilflukt for de som vandrer
Vær du en havn for hver en hjemløs sjel
Vær som et fyrtårn ute på havet
Som leder båtene trygt i all slags vær

Så vær en stjerne på livets himmel
Vær ikke avhengig av en annen sjel
For  Gud vil hjelpe deg, hvis det er fare
Og i tid med sykdom, gjør han deg hel

Husk å vær ydmyk til alle mennesker
Sett ikke deg selv oppe på en topp
Vær et eksempel for rettferdigheten
Og er det mørkt, da skal du lyse opp

Det sang en rødstrupe, dypt inni skogen
En munter sang, igjennom skogens ro
Vær ikke ensom, hvis du har motgang
For uten prøvelser, kan vi ikke gro.

Spor 16, “Sangheftets CD2”
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Si: o Gud min Gud
Bønn av Bahá’u’lláh
Melodi: Helge Kragh

Cmaj7  Dm7              G7
Si: O Gud, min Gud!
 F              Cmaj7          Dm7    G7
O min Gud, min Gud!
C                       Am
Pryd mitt hode
                 Dm7                              G
med rettferdighetens krone
        Em7             Am
og ikle mitt tempel
       Fmaj7                             C
rettskaffenhetens skrud.
Dm7          G
Du er i sannhet 
E7                       Am7
den som besitter
F          C                 Dm7         G  G7      C
alle gaver og gunstbevisninger.
Fmaj7         C
Du er i sannhet
Dm7                    G7
den  som besitter 
Dm7    Cmaj7        Dm7           G   G7    C
alle gaver og gunstbevisninger.

Spor 17, “Sangheftets CD2”
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Sia Hamba
Tekst/melodi: Ukjent, Afrikansk 

E                                                                
Sia Hamba kokanyen kwen kås
            H7                                             E
Sia Hamba kokanyen kwen kås

Sia Hamba kokanyen kwen kås
          H7                                              E
Sia Hamba kokanyen kwen kås

            A                                       E                        
Sia Hamba, Hamba Sia Hamba åhåå
         H7                                              E
Sia Hamba kokanyen kwen kås
            A                                        E
Sia Hamba, Hamba Sia Hamba åhåå
           H7                                            E
Sia Hamba kokanyen kwen kås

We are marching in the light of God
We are marching in the light of God
We are marching in the light of God
We are marching in the light of God

We are marching, marching, we are marching ohoo
We are marching in the light of God
We are marching, marching, we are marching ohoo
We are marching in the light of God

Vi er veifarende i Guds lys, vi er veifarende i Guds lys
Vi er veifarende i Guds lys, vi er veifarende i Guds lys

Vi er veifarende, vi er veifarende
Vi er veifarende i Guds lys
Vi er veifarende, vi er veifarende
Vi er veifarende i Guds lys

Spor 18, “Sangheftets CD2”
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Skinn ditt lys på meg
Tekst/melodi: Greg Dahl

Norsk tekst: “Verdensborgera”

G
Skinn ditt lys på meg Bahá’u’lláh,

Her er jeg, her er jeg, Bahá’u’lláh,
D
Skinn ditt lys på meg, Bahá’u’lláh,
                                   G
Glory-ay, glory-ay

La meg være lampen din
Her er jeg, her er jeg, Bahá’u’lláh,
La meg være lampen din
Glory-ay, glory-ay

La meg lyse verden opp
Her er jeg, her er jeg, Bahá’u’lláh,
La meg lyse verden opp
Glory-ay, glory-ay

La meg være lyset ditt,
Her er jeg, her er jeg, Bahá’u’lláh,
La meg være lyset ditt
Glory-ay, glory-ay

Skinn ditt lys på oss, Bahá’u’lláh,
Her er vi, her er vi, Bahá’u’lláh,
Skinn ditt lys på oss, Bahá’u’lláh,
Glory-ay, glory-ay
Glory-ay, glory-ay



95

Snart vil alle verdens folkeslag
 

 Tekst/melodi: Ukjent
 Norsk tekst: Ole Helbo

    Am                                         G         Am
Snart vil alle verdens folkeslag
   Am                                            G         Am
(Snart vil alle verdens folkeslag)
     Am                                  G                Am
Komme sammen og danne en enhet
  Am                                       G               Am
(Komme sammen og danne en enhet)

Am        G               Am        G 
Yá Bahá’u’l-Abhá    (Yá Bahá’u’l-Abhá)
     Am    G              Am         G
Yá Bahá’u’l-Abhá    (Yá Bahá’u’l-Abhá)
   Am     G              Am
Yá Bahá’u’l-Abhá    (Yá Bahá’u’l-Abhá)
 Am        E              Am       G      Am
Yá Bahá’u’l-Abhá    aaaaa

Spor 19, “Sangheftets CD2”
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Som fruktan på et tre
Tekst/melodi: Terje Seljevold

Dm             Gm          C               Dm                Gm      C          A
La la la la la la la la ,     la la la la la la la la 
             Dm                        Gm                C7                       Bb
Som fruktan på et tre, som bølgan på et hav
   A                  A7        Dm       A
Ska vi alle leve i lag
              Dm                       Gm                C7                       Bb  
Som fruktan på et tre, som bølgan på et hav
  A                    A7       Dm
Ska vi alle leve i lag.
   F                    C                        Bb                     F  
Så mykkje urettferdighet det e i verden no
 Dm                Gm                             G7                            C   
Æ har et luksusliv, mens andre har’kje klær og sko
  F                     C                            Bb                    F
Æ går i butikken og kan kjøpe ka æ vil
             Dm                        Gm                            G7                          C
Men dem som bor i u-landan, dem får det ikkje tel

Ref: Som fruktan på et tre...

Det e så mange kriga roint på jorda kor vi bor
Vi slår kverandre i hel, for å få et støkke jord
Nån dem sloss mot fattigdommen eller religion
Verden e i oppløysing, men vi har bahá’í-visjon

Ref: Som fruktan på et tre...

Men vi må stå sammen for å få det hele tel
Førtell om det te naboen din om det e det han også vil!
Førtell han om Guds Herlighet, og om den store plan.
Det e så mange menneska som ikkje har hørt om han

Ref: Som fruktan på et tre...

La la la la la la la la la ooooooooo

Ref: Som fruktan på et tre...

Spor 20, “Sangheftets CD2”
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Táhirih
Tekst/melodi: Mary Davis

Norsk tekst: Terje Seljevold

Capo 2.band
G                  D
Táhirih, den rene
        C                      G
De trøstende øyne
C                               G          
Skulle gjerne møtt deg nå
    C                              D
Mens jeg enda er ung

Du hadde styrken jeg ber om
Det motet livet krever
Ja, selv Báb, som jeg og tilber
Han viste seg for deg
              C                                  G
Ref:  I en drøm var han fullkommen
                                   C                            G
      Og ditt liv forandret retning
                C                    G         C
     Du visste at du skulle dø
                      D                 G

Og forherlige hans navn

Táhirih, min søster
Med hvilken rett kan jeg kalle deg?
Mindre verdt enn støvet under dine føtter, det er jeg

Din veltalenhet opprørte dem
Din dristighet uroet dem
De fattet ikke visjonen din, og verdener du så
                  C                                G                  
Din gjerning var som støt fra en trompet
             C                       G     
Den ristet gamle byggverk ned
                  C                              G                         C              D              G
Og la grunnen til framtidighet, for mange hundre år

Spor 21, “Sangheftets CD2”
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                  G             D                     G                    C                   G                 
Du var alt en kvinne  kan håpe å oppnå, på et jordisk nivå
                                            D                    G                      C
Og den vei jeg har valgt, er i skyggen av deg
        G                               D                     G
I glansen av Hans endeløse kjærlighet

Táhirih, bokstaven
Ingen kunne bære skjebnen din
Og ingen kan berette om 
Det grusomme du led

Du sto der foran fienden din,
Med all din verdighet
Ingen menn hadde din tapperhet
Du vek ei fra ditt ord

Ref:   Uvitende om din stilling
         Tilbedt av så mange
         Forbrytelsen du hadde gjort
         Din kjærlighet for sannheten
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Thank you for this day, Lord
Tekst: Native Americans
Melodi: Terje Seljevold

Capo 2.band                
Em                                                    
Thank you for this day, Lord 
                                           D
Thank you for this day
        Em                                                    
Thank you for this day, Lord 
                                            D
Thank you for this day
             Em                                                                     D
Your healing, your healing, your healing way 
                  Em                   D               
Your healing, your healing, your healing way

Teach us how to pray, Lord
Teach us how to pray

Help us on our way, Lord
Help us on our way

Keep us on your road, Lord
Keep us on your road

Thank you for this earth, Lord
Thank you for this earth

Thank you for the song, Lord
Thank you for the song

Thank you for this friends, Lord
Thank you for this friends

Spor 22, “Sangheftets CD2”



100

The light of unity
Bønn av Bahá’u’lláh

 Melodi: Terje Seljevold

Em7                                 Am7
God grant that the light of unity 
                                                    Em7
may envelop the whole earth
Em7                                 Am7
God grant that the light of unity 
                                                   Em7
may envelop the whole earth

                                D                                             C
And that the seal, “The Kingdom is God’s”
                     Em7                                                am           em7
May be stamped upon the brow of all it’s peoples.

Spor 23, “Sangheftets CD2”
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This is the Day
Tekst: Bahá’u’lláh, Ruhi Instituttets Bok 4, enhet 1, del 2 

Musikk: Kjell Austvoll

Dmaj7
This is the Day 
                            Gmaj7                                              
in which mankind can behold the Face, 
                              Dmaj7
and hear the Voice, 
Cmaj7
This is the Day
                           Fmaj7                                                
in which mankind can behold the Face, 
                              Dmaj7          Gmaj7 
and hear the Voice, 
                                      Dmaj7       D7
of the Promised One. 

           Gmaj7                                       f#m7
The Call of God hath been raised,
                   em7                    A7sus    A7      D            D7
and the light of His coun – te - nance 
         Gmaj7                                f#m7
the light of His countenance
                        em7             A7sus                    A7
hath been lifted up       upon men.

Dmaj7
This is the Day... 
Gmaj7                                Dmaj7      
... of the Promised One,      
Cmaj7                     Fmaj7    
the Promised One,   
                               Dmaj7
the Promised One.

Spor 2, “Motion”
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Toko Zani (Zulu song)
Tekst/melodi: Benjamin Dlamini

Norsk tekst: Ukjent

         G                          D7
Toko Zani nina laba wanki
                                     G
Leli langa lakukana
                                      D7
Toko Zani nina laba wanki
                                      G
Leli langa lakukana
          C                          G
Oh, toko la ko la luku Bahá
   C                                   G
Um Lama wah lampa
  C                               G
Kaday kuday Si liendole
  C          D7             G
Yá Bahá’u’l-Abhá!
       C           D7             G
Ti Yá Bahá’u’l-Abhá!

Rejoice, rejoice for a new day has dawned
The whole wide world is now one fold
Rejoice, rejoice for a new day has dawned
The Plan of God has now been told
The Promised One by the name of Bahá
Came to bring a new day
Let us be happy, let us say
Yá Bahá’u’l-Abhá!  Say Yá Bahá’u’l-Abhá!

Vær glad, vær glad, den nye dag er her
Og hele verden foldes ut
Vær glad, vær glad, den nye dag er her
Og planen har vi fått av Gud
Den Lovede ved navnet Bahá
Har kommet for å si fra
La oss synge, la oss si
Yá Bahá’u’l-Abhá!   Si Yá Bahá’u’l-Abhá!

Spor 24, “Sangheftets CD2”
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Velsignet er den plett
Ord av Bahá’u’lláh

Melodi: Ukjent

        D                             Dmaj7
Velsignet er den plett
                    D7
Og det hus
                   G
Og det sted
                   G
Og den by
                 Gm
Og det hjerte
                    D
Og det fjell
                  D
Og det tilfluktsted
                  Dmaj7
Og den hule
                  D7
Og den dal
                   G
Og det land
                   G
Og det hav
                  Gm
Og den øy
                  D
Og den eng
                C                            D
Hvor Guds navn blir nevnt
                    C                         D
Og man synger hans pris

Spor 25, “Sangheftets CD2”
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Vi har et håp om
                                                                                                                                             

Tekst/melodi: Gina Garcia
Norsk tekst: Ukjent

       Em   H7   Em                   C                                       Em
Vi har et håp om en verden uten krig og kiv.
    Em             Am                    Em                  H7                   Em   Am     Em     Am
Det er et håp som vi deler med alt som vil liv.
    Em         
Kom!  La oss finne hverandre.
    G
Kom!  La oss hjelpe hverandre.
  Em                     Am                            Em                 H7              Em
Da kan vi få til å forandre verden så det blir fred.

     
         Em  H7   Em                            C                                                      Em
A plea for one world is heard from many different lands.
    Em            Am               Em                         H7                      Em           Am     Em
This is a plea of a world that is hungry for peace.
   Em    
Let all men come together.
   G     
Let all men live together
  Em               Am    
happily in all kinds of weather, 
 Em                    H7          Em
singing a song of peace.
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Vil du gi ditt liv
Tekst/melodi: Ukjent

Norsk tekst: Anne Schjelderup og Ole Helbo

Dm                                C                     Dm
Vil du gi ditt liv for Bahá’u’lláh?
                             Bb   C                      F           A7         
Vil du gi ditt liv for Bahá’u’lláh?
                             Dm                   C
Vil du bli en flammende ild
         Dm           C
En foss så vill
                Bb  A7                  Dm
Gi ditt liv til Bahá’u’lláh?

Ja, jeg vil gi mitt liv...

:/Vil du gi din sjel, for Bahá’u’lláh? /:
Gir du alt du eier og har
Vil du “tømme ditt kar”
Gi din sjel for Bahá’u’lláh?

Ja, jeg vil gi min sjel...

:/Vil du gi din tro for Bahá’u’lláh? /:
Vil du åpne hjerte og sinn
Slippe lyset inn
Gi din tro til Bahá’u’lláh?

Ja, jeg vil gi min tro...

:/Vil du bringe bud for Bahá’u’lláh? /:
Vil du dele på de svar 
som Skriftene har,
Bringe bud fra Bahá’u’lláh?

Ja, jeg vil bringe bud...

:/Vil du bli et lys for Bahá’u’lláh? /:
Vil du reise sjø og land?
Rop så høyt du kan
Ya Bahá! Yá Bahá’u’l-Abhá!

Ja, jeg vil bli et lys...

Spor 26, “Sangheftets CD2”
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Vinden synger
Tekst/melodi: Phyllis Day

Norsk tekst: Terje Seljevold

D       A7
Vinden synger opp i fjellet
A7                              D
Over dalen et sted
D                               D7                G
Den roper av glede ut i havet
   D            A9                   D
”Enhet og kjærlighet”
   D            G                     D                      G                     D
”Enhet og kjærlighet, enhet og kjærlighet”
    D           D7                          G
Vinden synger opp i fjellet
    D           A9                   D
”Enhet og kjærlighet”

Biene summer opp i dalen
Mye nektar kan de få
Men de hører ikke vinden
”Den Lovede er her nå”
”Den Lovede er her nå, Den Lovede er her nå”
Vinden synger opp i fjellet
”Bahá’u’lláh er her nå”

Så la oss rope i fra fjellet
Så hele verden vil forstå
Vinden synger opp i fjellet
”Bahá’u’lláh er her nå”
Å hør på sangen fra vinden
Vær med og synge den og
Vinden synger opp i fjellet
”Bahá’u’lláh er her nå”
”Bahá’u’lláh er her nå”, “Bahá’u’lláh er her nå”
Vinden synger opp i fjellet, 
”Bahá’u’lláh er her nå”

Spor 27, “Sangheftets CD2”
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World citizens
Tekst/melodi: Phil Lukas

   D                         G
Glory not in this 
                                                     A       A7
that you love your country
       D           
Glory in this
      G                                 A       A7
that  you love mankind
                           D                 G       A  
We’re the fruits of only one tree
                     D                   G                     A
And the leaves of just one branch
       D               A          G                 A
World citizens, world citizens

  C           F                                          C   
Unity, the world cries for unity
Dm                                     D
It’s rays are dawning like the sun
    F                 G                         A           A7
Soon the world will be one

Ref:  Glory not in this ...

In unity, that’s how the world must be
All it’s people live as one
Like fragrant flowers in the sun

Ref:   Glory not in this ...

Spor 28, “Sangheftets CD2”
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World, world

Tekst/melodi: Ukjent

Fm               Cm       Fm             Cm
World, world, world, world
Fm               Cm       Fm                  Cm
Why do you reject your Lord?
Fm                    Cm        Fm                  Cm           Fm  Cm     Fm       Cm
When will you receive your saviour Bahá’u’lláh

Peace, peace, peace, peace,
This is what we are waiting for
Love shall conquer all the hatred, Bahá’u’lláh

Joy, joy, joy, joy,
Inside of every man,
If he only would discover, Bahá’u’lláh

World, world, world, world
Everything has been fulfilled 
For the Prince of Peace has come
Bahá’u’lláh, Bahá’u’lláh

Spansk:

Mundo, Mundo, Mundo, Mundo
Porqué rechazas a tu Señor?
Cuándo recibas a tu Salvador, Bahá’u’lláh

Persisk:

Dunyá, Dunyá, Dunyá, Dunyá,
Tákay gháfilí az mawlá?
Kay míjú’í najíyi khudrá, Bahá’u’lláh

Spor 29, “Sangheftets CD2”
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Ye are the stars
Ord av Bahá’u’lláh

Melodi: Ukjent

Capo 1.band
  Am                     C                         Dm                               Am
Ye are the stars of the heaven of understanding
              Dm                                     Em
The breeze that stirreth at the break of day.
           Am                                                                                             
The soft flowing waters upon which must depend 
                      F                   Am
The very life of all men...

                          Dm
Ye are the first among men
                          Am                            Em
To be re-created by His  Spirit,
           Dm                                    Am
The first to adore and bow the knee before him,
              Dm          F            G                                           Am
The first to circle round His throne of glory...

Spor 30, “Sangheftets CD2”



110



111

Innhold - Alfabetisk
’ABDU’L-BAHÁ VAR DEN STORE MESTER 27
ALLÁH-U-ABHÁ 28
ALT ER SKAPT 29
ALT SOM BARN  30
ANGEL OF DARKNESS (THE THIRD VALLEY) 31
ANGELS OF FIRE AND SNOW 33
BÁB 35
BABALA GUMBALA  36
BAHÁ’Í FUND SONG 37
BAHÁ’U’LLÁH IS A MESSENGER 38
BAHÁ’U’LLÁH, KOM INN I HJERTET MITT 39
BARNA 40
BEHOLD A CANDLE 41
BESEECH 42
BEVÆPNET MED KRAFTEN AV DITT NAVN 43
BLESSED IS THE SPOT 44
BRØDRE, SØSTRE 45
CRISIS AND VICTORY 46
DET ER INGEN TID Å MISTE 47
DET FINNES BARE EN GUD 48
DIN STUND PÅ JORDEN 49
ELSK DIN NESTE 9
EN HYLLEST TIL  ‘ABDU’L-BAHÁ 50
EN JORD 51
EN KVINNELIG ENGEL 52
FORETREKK BROREN DIN FØR DEG SELV 10
FOREVER IN BLOOM 53
FOUR KINDS OF LOVE  54
FREDSFYRSTEN 55
FROM THE SEED OF REALITY 56
FRUKTER PÅ ET TRE 57
GAVMILDHETENS KILDE 11
GJØR VÅRE TRINN 59
GLEDE 60
GREAT DAY 61
GUDS SKAPNINGER 12
HANS FØRSTE RÅD 13
HELBREDEREN 62
HOY ES EL DIA 63
JEG VIL FØLE GLEDE 14
JORDA E EI LITA KULA 64
KOM SKAP FRED 65
LA OSS TENNE EN ILD  66
LAYLI (SØKERENS DAL) 67
LYKKEMYNTEN (SMILE SONG) 68
MIN KJÆRLIGHET ER MIN FASTE BORG 15
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MITT HJERTE ER SOM ET SPEIL 69
MONA WITH THE CHILDREN 70
MOTION 72
NYE BLOMSTER I EN HAGE 73
NÅR MØRKET ER STØRST KOMMER LYSET 74
O BAHÁ’U’LLÁH 75
O BRETHREN 76
O GOD GO FASTAEM LONG MI 77
O GUD LED MEG 78
O MY BELOVED FRIENDS 79
O PEOPLES OF THE WORLD 80
O THAT I COULD TRAVEL 81
O TILVÆRELSENS SØNN 82
ONE NIGHT, IN A DREAM 83
PURGE 84
PUSS, PUSS 85
REJOICE 86
RETTFERD ER EN BRO 16
RIVER OF EVERLASTING LIFE 87
RIVERS OF LIGHT 88
ROSER OG SØTE URTER 90
RØDSTRUPENS SANG 91
SANNFERDIGHET 17
SANNHET 18
SI: O GUD MIN GUD 92
SIA HAMBA 93
SKINN DITT LYS PÅ MEG 94
SLIK BØR ALLE BAHÁ’ÍER BLI 19
SNART VIL ALLE VERDENS FOLKESLAG 95
SOM FRUKTAN PÅ ET TRE 96
TÁHIRIH 97
THANK YOU FOR THIS DAY, LORD 99
THE LIGHT OF UNITY 100
THIS IS THE DAY 101
TOKO ZANI (ZULU SONG) 102
VELSIGNET ER DEN PLETT 103
VI ER BLOMSTER 20
VI HAR ET HÅP OM 104
VI HØRER ALLE TIL BAHÁ 21
VIL DU GI DITT LIV 105
VINDEN SYNGER 106
VÆR SOM HAN 22
VÆR SOM JORDEN 23
WORLD CITIZENS 107
WORLD, WORLD 108
YE ARE THE STARS 109






